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FØRSTE KAPITEL.
Der er ingen Begivenhed i vor Histories årbøger, der har vakt større Forfærdelse eller været Genstand for mere Drøftelse, både da den indtraf og senere, end Oprøret i Nore *) i året 1797.
*) Nore er en Del af den engelske Kanal. 
40,000 Mand, hvem Nationen så op til med Tillid, Folk, der havde sat Livet i Vove for Konge og Fædreland, og i hvis Bryst Fædrelandskærligheden luede — disse Mænd havde, tirret ved ringeagtende Behandling og opirret af samvittighedsløse Rådgivere, rettet de Kanoner, hvormed de skulde forsvare det engelske Flag, mod deres egne Landsmænd, og de syntes fast bestemte på hellere at ofre Nationen og sig selv end låne Øre til Fornuftens og Samvittighedens Røst.
Sikkert gives der et Punkt, da Tålmodighed i Undertrykkelse ikke længere er en Dyd, og Oprør ikke må betragtes som en Forbrydelse; men det er et så vanskeligt Spørgsmål, at man gør klogt i ikke at besvare det. Det må imidlertid indrømmes, at Matroserne ved Oprørets Begyndelse havde Grund til at klage, og de gik ikke over til Voldshandlinger, førend de flere Gange — forgæves — havde gjort ærbødige Forestillinger.
Edvard Peters var en Mand med både Begavelse og god Opdragelse. Han havde taget Tjeneste om
Bord på Orlogsskibet i et fortvivlet Øjeblik, blot for at få Håndpenge og derved skaffe sig en øjeblikkelig Understøttelse og for af sin Hyre i Fremtiden at kunne forsørge Hustru og sit eneste Barn, Frugten af et overilet og ulykkeligt Ægteskab.
Man lagde snart Mærke til ham som et Menneske med mere end almindelige Egenskaber, og han blev ansat som Medhjælper for Proviantforvalteren og Kaptajnens Skriver. I denne Stilling tjente han to-tre år, erhvervede sig Officerernes Yndest og blev af dem behandlet med almindelig Agtelse, Men ulykkeligvis blev der begået et Tyveri. Et Ur af ringe Værdi blev stjålet fra Proviantforvalterens Kahyt, og da Peters, foruden Oppasseren, var den eneste, som kunde gå frit ud og ind, faldt Mistanken på ham, så meget mere, som det formodedes at hans Hustru, der havde fået Tilladelse til at besøge ham om Bord, havde bragt Kosterne i Land og solgt dem.
Han blev kaldt op til Kaptajnen, krydsforhørt, tiltalt på det groveste, udskældt for Kæltring, endnu før han var overbevist. Da steg det stolte Blod op i Kinderne på dette Menneske, som den Gang ikke var i Stand til at begå en Forbrydelse. Den ædle Harmes Rødme blev taget som Bevis for hans Brøde. Kaptajnen, en overfladisk, indbildsk, pralende og fejg Skabning, hvis Adfærd overfor Mandskabet ikke mindst bidrog til at vække Oprøret om Bord i hans Skib, erklærede sig overbevist om, at Peters var den skyldige, og nu fuldbyrdedes Straffen med al den Nedværdigelse, der følger med en Forbrydelse, som aldrig tilgives om Bord på en Orlogsmand.
Der er vist ingen Forbrydelse, der om Bord i et Skib har så alvorlige Følger som et Tyveri. En Række uopklarede Tyverier bringer Splid mellem Mandskabet, tilintetgør Tilliden og forvandler de bedste Venner til bitre Fjender, Når et fuldstændigt Bevis er tilvejebragt, kan ingen Straf være for hård for en Forbrydelse, der afstedkommer sådan Ulykke; men at nedværdige et Menneske ved legemlig Tugtelse, at ødelægge hans gode Navn og Rygte og gøre ham til Genstand for Foragt, og det endog uden moralsk Bevis, er en Grusomhed, der kun kan vække én Følelse. Fra den Dag blev det Menneske, som ellers vilde sætte en Ære i at dø for sit Land, en misfornøjet, grublende og farlig Undersåt.
En sådan Behandling vilde have haft denne Virkning på ethvert Menneske; men Peters, hvis Levnedsløb vi endnu skylder at fortælle, vilde hellere have foretrukket Døden.
Vel brast hans Hjerte ikke, men det svulmede af modstridende Kampe, indtil det flængedes af ulægelige Sår.
Lidende under Vægten af den pinligste Byrde, der kan tynge en Mand, som er stolt af et uplettet Rygte, dømt uden Bevis og ufortjent straffet, er det ikke underligt, at Peters greb den første Lejlighed til at rømme fra Skibet.
Som det ofte har været Tilfældet i Tjenesten både før og siden — den Mand, hvem Peters betroede sig til som sin bedste Ven, og hvem han havde indviet i sine Planer om at flygte, denne Mand opgav Peters' Kones og Barns Opholdssted, og således lykkedes det Sergenten og den Trop, der eftersøgte ham, at gribe ham ved denne hans bedste Vens Hjælp.
Nu skete det netop, at samme Dag som Peters blev bragt om Bord, blev Proviantforvalterens Oppasser funden i Besiddelse af det savnede Ur. Forsåvidt var Peters gode Navn og Rygte reddet, og da han havde forklaret, at den uretfærdige Straf, han havde lidt, var Grunden til hans Rømning, bad Officererne Kaptajnen om at se igennem Fingre med Forseelsen; men Kaptajn A. var en stor Ven af Krigsretter, og desuden havde han den Følelse, der altfor ofte behersker små Sjæle, at de hellere fordobler Uretfærdigheden end indrømmer deres egen Fejltagelse, Der blev nedsat en Krigsret, og Peters dømtes til Døden, men i Betragtning af Omstændighederne blev Straffen nedsat til »Kat for hele Flåden«.
Da Læseren måske ikke kender denne Strafs Beskaffenhed, skal der her leveres en kort Beskrivelse af den.
En Matros, der er dømt til »Kat for hele Flåden« får en lige Del af det Antal Slag, hvortil han er dømt, tildelt på Siden af hvert Skib i hele Flåden, Er han f. Eks, dømt til tre Hundrede Slag, og Flåden består af ti Sejlere, får han altså tredive Slag på hvert Skib.
På en Barkasse bliver der rejst et Stillads, Her anbringes det ulykkelige Offer, Profossen, Bådsmanden og hans Folk med de fornødne Strafferedskaber, Væbnede Marinesoldater står Vagt for og agter. Såsnart der gives Signal til Eksekution, afsender hvert Skib i Flåden en Båd, hvis Mandskab er pyntelig klædt. Disse Både samler sig på Siden af det Skib, hvor Barkassen ligger, og Mandskabet bliver kommanderet op for at se, at Fangen får hele den ham tilkommende Del af Straffen.
Når han har modtaget det Antal Slag, han er ikendt, løses han en Stund og har Lov til at sætte sig med et Lagen om Skuldrene, mens Bådene, som overværer Eksekutionen, bugserer Barkassen hen til det næste Skib, hvor det samme Antal Slag uddeles — og således hele Flåden rundt.
Det grusomme i denne Straf består ikke alene i Slagenes Antal, men også i Måden, hvorpå de uddeles. Når den ulykkelige Mand har fået den første Portion af sin Straf, får Blodet Lov til at størkne, og Sårene lukkes tildels, mens han bliver bragt hen til det næste Skib, hvor Katten igen udsætter ham for nye og øgede Pinsler.
Mens den sidste Del af Straffen står på, er Lidelserne uudholdelige, og et Menneske, der har gennemgået denne Straf er i Reglen i Resten af sin Levetid nedbrudt på Helbredet, om ikke på sin Forstand.
Således var altså den Straf, der tildeltes den ulykkelige Peters. Tiden kan læge Legemets Sår, men Sjælen foragter denne kortvarige Indflydelse.
Fra dette Øjeblik var Peters et fortvivlet Menneske, Kort Tid efterat han havde lidt sin Straf, udbredtes Efterretningen om Oprøret i Spithead, og Admiralitetets, ja, hele Nationens Vaklen og Frygtagtighed kunde ikke skjules.
Tilsyneladende var dette Oprør bilagt ved en Overenskomst, Men en Overenskomst, der af den overordnede tilbydes den underordnede, er kun en halv Forholdsregel.
Det lader til, jeg véd ikke hvorfor, at der i denne Verden kun gives ét bindende Segl for alle vigtige Kontrakter, og dette Segl er Blod, Uden at pege på de jødiske Forbilleder, hvis Religion byder, at »alt skal renses med Blod, og uden Blodsudgydelse sker ingen Synders Forladelse«, lader det til, at Blod i enhver Tidsalder og i ethvert Land har været det eneste betryggende Segl,
 
ANDET KAPITEL.
Oprøret i Spithead efterfulgtes snart af det i Nore, og Hovedmanden, Parker, hævede sig, lig et Luftsyn, der farer over Himmelhvælvingen, glimrede, blændede og forsvandt, I Oprøret deltog Texelflåden med Undtagelse af nogle få Skibe, som det lykkedes den tapre Admiral Duncan ved sit Mod og Tapperhed at bevare mod Smitten, Må det være mig tilladt at meddele mine Læsere den Tale, som denne Officer holdt til sit Mandskab, da de første Tegn til Misfornøjelse viste sig.
Den sjette Juli forøgedes Flåden ved Nore med »Agamennon«, »Leoparden«, »Ardent« og flere Skibe, der havde skilt sig fra Admiral Duncans Flåde, Da Admiralen så, at han til Dels lodes i Stikken af sin Flåde, kaldte han sit eget Skibs Besætning sammen og holdt følgende Tale til dem:
»Mine Gutter! Jeg har denne Gang sammenkaldt Eder med et bedrøvet Hjerte i Anledning af det, jeg nylig har set, den slette Stemning på Flåderne nemlig; jeg kalder det slet Stemning; thi Folkene havde ingen Grund til Klage. At blive forladt af min Flåde lige for Fjendens Øjne er en Vanskæbne, som jeg ikke tror nogen Sinde før er hændet nogen britisk Admiral, ikke heller havde jeg kunnet tænke mig det mulig. Min største Trøst for Gud er, at jeg trolig er bleven støttet af Officerer, Matroser og Soldater om Bord i dette Skib, og jeg beder Eder af et med Taknemmelighed overstrømmende Hjerte at modtage min oprigtigste Tak derfor. Jeg smigrer mig med, at Eders Eksempel vil have meget godt til Følge, ved nemlig at bringe de vildledte Mennesker til Bevidsthed om den Pligt, de skylder ikke alene deres Konge og Fædreland, men også sig selv.
Den britiske Marine har stadig været en Støtte for den Frihed, der er nedarvet fra vore Forfædre, og som jeg er vis på, at vi skal opretholde til den sildigste Efterslægt, men dette kan kun ske ved Enighed og Lydighed.
Gud velsigne Eder alle!«
Ved en så fordringsløs Tale, der netop ved sin Simpelhed og Sandhed var beregnet på at røre det menneskelige Hjerte, smeltede hele Mandskabet hen i Tårer og erklærede det for sin faste Beslutning at ville holde fast ved sin Admiral i Liv og Død.
Peters' ophidsede Sindsstemning æggede ham til at slutte sig til de misfornøjede. Hans Stolthed, hans bedre Opdragelse forenede sig for at sætte ham på den farlige Plads som Anfører om Bord i hans Skib,
Dog, Kaptajnens Adfærd bragte snart Minen til at springe. Forskrækket over den oprørske Tilstand på de andre Skibe, der lå til Ankers tæt ved ham, og over Tegnene på Misfornøjelse på hans eget, tillod han sig en Handling af uretfærdig Strenghed, Han befalede, at adskillige Underofficerer skulde lægges i Bånd og Jern. Peters var iblandt disse. Dette ufornuftige Skridt gjorde øjeblikkelig sin Virkning. Matroserne gik alle til Hobe agter ud på Skansen og forlangte at vide Grunden, hvorfor Peters og de andre var blevet arresteret, og da de mærkede Uro i Kaptajnens Ansigt, forlangte de at deres Kammerater øjeblikkelig skulde sættes i Frihed. Således blev den første åbenbare Oprørshandling fremkaldt ved Kaptajnens ukloge Adfærd,
Uden Virkning gjorde Officererne Forestillinger og truede. En Stemme opfordrede til at udbringe et tredobbelt Hurra, som også øjeblikkeligt vedtoges. Soldaterne, som endnu blev deres Ed tro, var kommanderede under Gevær. Næstkommanderende befalede Mandskabet at gå ned om Læ med den Trusel, at han vilde lade skyde på dem, dersom de ikke øjeblikkelig adlød.
Der påfulgte et Øjebliks Tavshed, indtil endelig William Adams, en gammel Kvartermester, med nogle Puf og Albuestød banede sig Vej gennem Mængden og trådte over på den anden Side, hvor Officererne stod, medens det øvrige Mandskab ved Hyssen tilkendegav deres Misfornøjelse over hans .Adfærd, Den gamle
Mand var netop nået op til den anden Side af Dækket, og der vendte han sig om lige som en Løve mod sine Forfølgere, og med den ene Fod på Lugekarmen eg Armen hævet for at påbyde Tavshed tiltalte han dem med disse Ord:
»Kammerater! Jeg har stridt for min Konge i fem og tredive år og har været for længe i hans Tjeneste til, at jeg på mine gamle år skulde blive Oprører!«
Skulde man vel tro, at Kaptajnen, da Oprøret var blevet undertrykt, ikke meldte noget til Regeringen om denne Handling? Men det var dog Tilfældet, og sådan var Kaptajn A—s Taknemmelighed.
Imidlertid var der ingen, der fulgte Adams' Eksempel, Mandskabet råbte atter Hurra, løb ned gennem Lugerne og lod Officererne og Soldaterne blive tilbage på Dækket. Først afvæbnede de Skildvagten på Underskansen, og derpå gik de forud for at rådslå om, hvad de mere skulde gøre.
De var ikke længe rådvilde. En Bådsmandsmat, som var en af Hovedmændene, råbte:
»Alle Mand til Køjs!« Matroserne entrede op på Dækket, greb hver sin Køje og sprang igen ned med den på øverste Batteri. Da man ikke fattede, hvad det skulde betyde, lod man dem i Ro udføre deres Forehavende. Få Minutter efter sendte de den Soldat, som de havde afvæbnet, op for at sige, at de ønskede at tale med Kaptajnen og Officererne, som også efter noget Overlæg blev enige om at gå ned og høre det Forslag Besætningen vilde gøre. De gik altså ned på øverste Batteri.
Det Syn, som her viste sig, var lige så påfaldende, som det var usædvanlig. På den bagerste Del af Batteriet stod Kaptajnen og Officererne og kun den ene Matros, der så ædelt og kækt havde udtalt sin Beslutning på Skansen. Den forreste Del af Batteriet var derimod besat af en larmende og støjende Masse Søfolk, af hvem man kunde se Hovederne over et Brystværn af Hængekøjer, som de havde lavet tværs over Dækket, og hvori de meget klogt havde anbragt to Skydehuller med et Par Kanoner, ladede lige til Mundingen med Skrå og Kardæsker, Ved hver Kanon stod en Mand med en Lunte klar .til at skyde på mindste Vink,
Således stod Sagerne på Skibets øverste Batteri, i det Øjeblik vi nu beskriver det for Læseren.
Og dog var der midt under al denne Larm og Støj én, som skønt Omgivelserne ikke vedkom ham, var nysgerrig, forbavset uden at være forfærdet. Imellem de stridende og adskilte Parter stod en lille Dreng på omtrent seks år, Han var et fuldendt Billede på barnlig Skønhed, kastaniebrunt, lokket Hår bølgede om Panden, hans rosenrøde Kinder blomstrede, Smilehuller havde han i Kinden og hans store, sorte Øjne tindrede af Kløgt og Liv. Han var klædt i en Efterligning af en Matros-Dragt og en Kniv hang i en Snor om hans Hals,
Der var noget smukt og tiltalende i Drengens Stilling; rolig stod han, medens alt omkring ham var forvirret Oprør; medens de andres Hjerner overvældedes af Tanker, som krydsede hverandre, var han tilfreds, hvor alt var Utilfredshed, den eneste lykkelige, den eneste uskyldige blandt Hundreder, som dreves af forskellige Hensyn og modstridende Lidenskaber,
Efter kort Tids Forløb gik han forud og lænede sig mod en af de Kanoner, som ragede ud af Skydehullet, og hvis Munding var i Flugt med hans lille Hoved.
Da Adams blev opmærksom på Barnets farlige Stilling, trådte han frem. Dette stred mod de af Oprørerne fastsatte Betingelser, og Peters råbte hen til ham: »Tilbage, Adams, eller vi skyder!« Men Adams vinkede med Hånden i Stedet for at svare og fortsatte sin Gang. .»Tilbage«, råbte Peters atter, »eller vi skyder!«
»Ikke på en gammel og ubevæbnet Mand, Peters«, svarede Adams, »jeg er ikke det Krudt og de Kugler værd«. Matrosen ved Kanonen blæste på sin Lunte. »For Guds Skyld og for din egen Skyld, lad være med at fyre, Peters, du vil aldrig kunne tilgive det!«
»Pas på Lunten«, sagde Peters, »vi behøver ikke at frygte én Mand«, og medens han sagde dette, var Adams kommet hen til Mundingen af Kanonen, hvor han greb Drengen og løftede ham op i sine Arme,
»Peters, jeg gik bare ud for at redde din Dreng, hvis Hovede vilde være splintret, dersom du havde løsnet Kanonen«, sagde Peters og vendte sig kort omkring og gik agter med Drengen i sine Arme.
»Gud i Himlen velsigne dig, Adams«, råbte Peters med rystende Stemme og kastede et Blik fuldt af Kærlighed på Drengen.
Denne lille Dreng er Helten i vor Fortælling.
 
TREDIE KAPITEL,
Ligesom Dyr, hvis Natur det er at leve flokkevis, er Mennesket mere tilbøjeligt til at lade sig anføre end til selv at anføre. Kun Få ejer den Sjælens Energi, der driver dem til at stille sig i Spidsen som Førere, enten det nu er ved Stormen på en Fæstning af Sten eller med den den endnu farligere, den offentlige Mening, da et Uheld i det første Tilfælde kan lade dem falde for Sværdet, i sidste derimod bringe dem på Retterstedet.
I dette Oprør var der kun få af den nævnte Slags Mennesker med Føreregenskaber — i det Skib, på hvilket vi har beskrevet Opstanden, vistnok Ingen undtagen Peters. Der var mange, som larmede, og flere, som truede, men ikke én, som var i Stand til at befale, eller til hvem Kommandoen kunde betros, undtagen ham. På Skibet var han Oprørets Liv og Sjæl, Hoved og Hjerte. På det Tidspunkt, vi har skildret i Slutningen af forrige Kapitel, var alle hans bedre Følelser sat i Bevægelse, og havde Kaptajnen været i Besiddelse af Mod og Bestemthed, kunde Oprøret måske have været undgået; men Kaptajn A., som lagde Mærke til Peters' Ansigt, anså Drengen som. et Bytte af stor Værdi, og da han bragte Barnet agterud, rev han det fra ham og befalede to af Marinesoldaterne at rette deres ladte Bøsser mod det unge Hjerte, for derved at tilkendegive Oprørerne, at han vilde lade det skyde ved første Tegn på Fjendtlighed fra deres Side.
De to Soldater, som havde fået Befalingen, så på hinanden, men adlød ikke. Den gentoges af Kaptajnen, som troede at have opfundet et Mesterstykke af diplomatisk Kløgt, Officererne kom med Udflugter, Chefen for Marinesoldaterne vendte sig bort med Afsky, men forgæves; den umenneskelige Befaling blev gentaget med Trusler. Soldaterne begyndte at små-snakke indbyrdes.
Willy Peters var hele Besætningens Afgud og Legekammerat. Han havde altid været om Bord hos Faderen, og der var ikke én af Mandskabet, som ikke vilde vove sit Liv for at redde Drengens. Virkningen af denne gruopvækkende Befaling var afgørende. Marinesoldaterne, med deres Sergent i Spidsen, med lille Willy i Sikkerhed mellem sig og Bajonetterne rettet mod Kaptajnen og Officererne, gik nu over til Oprørerne, med hvem de forenede sig under Hurraråb, medens Drengen blev løftet op på Brystværnet, hvor han modtoges i sin Faders Arme.
»Nu må vi underkaste os deres Befaling, Herre«, sagde Næstkommanderende.
»Gør alt, hvad de vil, alt, hvad de vil«, svarede den forskrækkede Kaptajn; »sig dem det, for Himlens Skyld, ellers skyder de, Gå forud, Adams, og sig, vi underkaster os«.
Denne Befaling var imidlertid unødvendig, thi da Oprørerne så, at det ikke var de andre muligt at gøre Modstand, rev de Køjerne ned og gik agterud med Peters som Anfører.
»De samtykker altså godvillig, mine Herrer, i at betragte dem som Fanger«, spurgte Peters den Næstkommanderende, uden at ænse Kaptajnen.
»Javel, javel«, råbte Kaptajn A. — »Jeg håber dog, at De ikke vil plette Deres Hænder med Blod, Hr. Peters, det var ikke mit Alvor at gøre Barnet nogen Skade«,
»Kaptajn A., dersom De havde myrdet Drengen, kunde De dog ikke derved have begået en så stor Uret mod ham, som mod Faderen«, svarede Peters; »men vær uden Frygt for Deres Liv, min Herre, det er fuldkomment sikkert, og De skal blive behandlet med al den Ærbødighed, som Omstændighederne tillader det«.
Det var et stolt Øjeblik for Peters at se denne Mand være ydmyg overfor ham og med Taknemmelighed modtage Løftet om sit Liv af en, som han havde været så grusom imod.
Det er, som sagt, ikke min Hensigt at give en udførlig Beskrivelse af denne Nationalulykke, men kun holde mig til det, som står i Forbindelse med denne Fortælling. Peters kom, som Udsending fra sit Skib, sammen med de andre, der efter Parkers Råd daglig samledes om Bord i »Dronning Charlotte«.
Endskønt Hovedmanden Parker var en velbegavet Mand, var han dog ikke denne Opgave voksen. Han undlod at benytte flere vigtige Træk, der er nødvendige til at give Uroligheder Fremgang, såsom Hurtighed og Bestemthed til at handle, og Opfindsomhed til at holde sine Tilhængere i ånde, for at de ikke skulde få Tid til Eftertanke.
Det må være et mærkeligt Menneske, der forstår at udnytte alle de Hjælpekilder, som en oprørt Folkestemning frembyder, og derved skaffe Oprøret et heldigt Udfald. Grunden er indlysende; alt kommer an på Anføreren alene.
En sådan Skæbne ramte Oprøret i Nore. Oprørerne blev underkuede, og Anførerne dømtes til at lide den hårdeste Straf, Krigsloven fastsætter. Peters blev, som alle de andre, dømt fra Livet.
Fangen befandt sig sammen med tre andre Personer, hans Hustru, hans Søn og gamle Adams, Kvartermesteren, i den forreste Del af et Linieskibs øverste Batteri i et firkantet Rum, der fik Lys fra en tilgitret Kanonport, Bohavet var en aflang Træbænk. Han sad med Fødderne i Lænker, som løb om en svær Jernstang, der var fastgjort til Dækket. Peters sad på Dækket og støttede sig ved at læne sig tilbage til Skillerummet. Hans Hustru lå ved Siden af ham med Hovedet i hans Skød. Adams sad på Bænken med Drengen mellem sine Knæ, Alle var tavse, og de tre havde fæstet deres Øjne på en af det ulykkelige Selskab, der syntes at være endnu mere utrøstelig end de andre,
»Kære, kære Ellen«, sagde Peters bedrøvet, da et nyt Udbrud af Sorg fortrak hendes Ansigt,
»Hvorfor vil du afslå min Bøn, Edvard? Vil du ikke for din egen Skyld, så hør dog på mig for din Kones og dit Barns Skyld, Hvor opbragt din Fader end kan være, vil hans bedre Følelser dog vækkes, når han erfarer sin eneste Søns skrækkelige Stilling, ja, hans Familiestolthed vilde aldrig tillade, at du kom til at lide en så grusom Død, og dit påtagne Navn sætter ham i Stand til at bruge sin Indflydelse til at udvirke Benådning for dig«.
»Gør mig ikke den Smerte at sige Nej igen, min dyrebare Ellen. Jeg ønsker Døden, cg min Skæbne må tjene til Advarsel for andre, Når jeg tænker, hvilke skrækkelige Følger vort oprørske Forehavende kunde have haft for Fædrelandet, er jeg taknemmelig mod Gud for, at det ikke lykkedes. Jeg véd, hvad du vil indvende: min uretfærdige, ufortjente Straf, Jeg vilde selv gøre den Indvending; og når min Samvittighed pinte mig, har denne Indvending været mig en lindrende Undskyldning; men jeg føler klart, at den kun kan anføres til Undskyldning og ikke som Retfærdiggørelse, I Sammenligning med min Synd gælder den ikke mere end et enkelt Menneskes Ulykke i Sammenligning med den hele Nations, som jeg hjalp til at udsætte for Fare, fordi en Del af den uden Føje undertrykkede mig. Nej, Ellen, jeg kunde ikke være glad, om jeg ikke kom til at undgælde for mine Fejl, og mit usle Liv er det eneste, jeg kan byde. Når du og den kære Dreng ikke var til, vilde jeg med Glæde bestige Retterstedet, men Tanken om Eder holder mig tilbage. — 0 Gud, styrk og ophold mig!« råbte den ulykkelige Mand og skjulte Ansigtet i sine Hænder.
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